
10. Vyhlá‰ka ã. 386/2007 Sb. – stanoví nemoci, u nichÏ
se poskytuje dispenzární péãe, ãasové rozmezí dispen-
zárních prohlídek a oznaãení specializace dispenzari-
zujícího lékafie.

Pfies na‰e opakované námitky v uplynul˘ch letech je
dispenzární péãe svûfiena praktickému lékafii, mj. péãe
o pacienty s infekãními a parazitárními onemocnûními
a hlavnû závaÏn˘mi imunodeficientními stavy vyÏadující-
mi soustavnou léãbu déle neÏ 1 rok. Jednoznaãn˘ v˘ãet
stavÛ, které dispenzarizuje pouze dermatovenerolog, jsou:
– syfilis,
– gonorrhoea,
– chlamydiová onemocnûní pfiená‰ená sexuálnû,
– dal‰í závaÏné pohlavnû pfienosné infekce.

11. Vyhlá‰ka ã. 195/2005 Sb., kterou se upravují pod-
mínky vzniku a ‰ífiení infekãních onemocnûní
a hygienické poÏadavky na provoz zdravotnick˘ch za-
fiízení a ústavÛ sociální péãe (nahradila vyhlá‰ku
ã. 91/1984 Sb., vyhlá‰ku ã. 204/1988 Sb. a vyhlá‰ku
ã. 440/2000 Sb.) – provádûcí vyhlá‰ka k zákonu
ã. 258/2000 Sb., o ochranû vefiejného zdraví.

âÁST PRVNÍ
P¤EDCHÁZENÍ VZNIKU A ·Í¤ENÍ INFEKâNÍCH

ONEMOCNùNÍ

§ 1
ZpÛsob a rozsah hlá‰ení infekãních onemocnûní

s v˘jimkou nemocniãních nákaz
(K § 62 odst. 1 zákona)

(1) Hlá‰ení
a) novû zji‰tûn˘ch onemocnûní, vãetnû podezfiení ne-

bo recidiv tuberkulózy ãi jin˘ch mykobakterióz,
o úmrtí na tuberkulózu osob neevidovan˘ch ve sku-
pinû aktivní tuberkulózy nebo jiné mykobakteriózy
(dále jen „tuberkulóza nebo jiná mykobakterióza
podléhající hlá‰ení“) a o zji‰tûní tuberkulózy nebo
jiné mykobakteriózy u osob neevidovan˘ch ve sku-
pinû aktivní tuberkulózy, které zemfiely z jiné pfiíãi-
ny, se podává na formuláfii oznaãeném „Povinné

hlá‰ení tuberkulózy a ostatních mykobakterióz“ –
SEVT 011 3;

b) u osob dispenzarizovan˘ch ve skupinû aktivní tuber-
kulózy se podává jednou roãnû na formuláfii oznaãe-
ném „Kontrolní hlá‰ení tuberkulózy a ostatních my-
kobakterióz“ – SEVT 012 3. Tento formuláfi se pou-
Ïije i pfii zji‰tûní úmrtí osoby dispenzarizované ve
skupinû aktivní tuberkulózy a dále pfii zji‰tûní, Ïe
osoba dispenzarizovaná v uvedené skupinû aktivní
tuberkulózu nebo mykobakteriózu nemá, a po pfiefia-
zení takové osoby do skupiny inaktivní tuberkulózy;

c) u osob zafiazen˘ch do skupiny aktivní tuberkulózy
a jin˘ch mykobakterióz podléhajících hlá‰ení
o zmûnû pfiíjmení, rodného ãísla a dispenzarizujícího
zafiízení se podává na formuláfii oznaãeném „Hlá‰ení
o zmûnû údajÛ u osob v Registru tuberkulózy“ –
SEVT 013 2;

d) pozitivního v˘sledku mykobakteriologického vy‰et-
fiení se podává na formuláfii oznaãeném „Hlá‰ení po-
zitivního v˘sledku mykobakteriologického vy‰etfie-
ní“ uvedeném v pfiíloze ã. 5;

e) o pohlavní nemoci, vãetnû podezfiení na takové one-
mocnûní (pfiíjice/syfilis/, kapavka/gonorrhoea/, mûk-
k˘ vfied /ulcus molle/, ãtvrtá pohlavní nemoc/
/Lymphogranuloma venereum/, Granuloma venere-
um/Donovanosis/ a pohlavní nemoci, vyvolané
pÛvodci virov˘ch akantomÛ) a o úmrtí a podezfiení
z úmrtí na ni se podává na formuláfii oznaãeném
„Hlá‰ení pohlavní nemoci“ – SEVT 017 2;

f) o podezfiení, v˘skytu nebo úmrtí na ostatní infekãní
onemocnûní, s v˘jimkou infekãních onemocnûní
uveden˘ch v pfiíloze 1, se podává na formuláfii ozna-
ãeném „Hlá‰ení pfienosné nemoci“ – SEVT 14 7900;

g) infekãních onemocnûní jsou podávána osobou po-
skytující péãi pfiíslu‰nému orgánu ochrany vefiejné-
ho zdraví a pfiíslu‰nému lékafii, kter˘ nemocného re-
gistruje. Registrující lékafi tyto skuteãnosti eviduje.
Hlá‰ení se provádí na v˘‰e uveden˘ch formuláfiích.

• (2) Dispenzarizujícím zafiízením se rozumí zdravotnic-
ké zafiízení, které sleduje zdravotní stav fyzick˘ch osob
za úãelem pfiedcházení nebo odstraÀování pfiíãin
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zhor‰ení zdravotního stavu nebo funkcí jednotliv˘ch or-
gánÛ a systémÛ.

• (3) V pfiípadû nebezpeãí dal‰ího epidemického ‰ífiení in-
fekãního onemocnûní uvedeného v hlá‰ení podává oso-
ba poskytující péãi okamÏitû telefonicky nebo faxem
nebo elektronickou po‰tou pfiíslu‰nému orgánu ochrany
vefiejného zdraví a následnû ho potvrzuje na pfiedepsa-
ném formuláfii. Stejn˘m zpÛsobem se hlá‰ení podává
v pfiípadû podezfiení z nákazy nebo onemocnûní Ïlutou
zimnicí, cholerou, morem, skvrnivkou, hemoragick˘mi
horeãkami Ebola, Marburg a Lassa a dal‰ími stejnû zá-
vaÏn˘mi infekãními onemocnûními.

• (4) Infekãní onemocnûní uvedená v pfiíloze 1 se hlásí aÏ
pfii jejich hromadném v˘skytu. Hlá‰ení se podává oka-
mÏitû telefonicky a následnû bez zbyteãného prodlení
se potvrdí faxem nebo i elektronickou po‰tou.

§ 2
ZpÛsob hlá‰ení nemocniãních nákaz

[K § 16 odst. 2 písm. b) zákona]
Hlá‰ení hromadného v˘skytu nemocniãní nákazy

a nemocniãní nákazy, která vedla k tûÏkému po‰kození
zdraví nebo k úmrtí, se podává okamÏitû, a to zpravidla
telefonicky nebo faxem nebo elektronickou po‰tou pfií-
slu‰nému orgánu ochrany vefiejného zdraví a následnû
se potvrzuje na formuláfii oznaãeném „Hlá‰ení infekãní
nemoci“.

§ 3
Seznam infekãních onemocnûní, pfii nichÏ se nafiizuje

izolace na lÛÏkov˘ch oddûleních nemocnic nebo
léãebn˘ch ústavÛ a u nemocí, jejichÏ léãení je povinné

(K § 45 odst. 3 a § 70 odst. 1 zákona)
Seznam infekãních onemocnûní, pfii jejichÏ v˘skytu

musí b˘t vÏdy nafiízena izolace a léãení na infekãním od-
dûlení, popfi. oddûlení tuberkulózy nebo venerologickém
oddûlení nemocnice, a jejichÏ léãení jsou fyzické osoby
povinny se podrobit, je uveden v pfiíloze 2.

§ 5
Zásady pro odbûr a vy‰etfiení biologického materiálu

a náleÏitosti Ïádanky
[K § 62 odst. 4 písm. a) a b) zákona]

• (1) Pfii odbûru biologického materiálu a jeho vy‰etfiení
se postupuje podle tûchto hygienick˘ch poÏadavkÛ:
a) odbûry biologického materiálu ve zdravotnickém

zafiízení lze provádût pouze v pfiíjmové místnosti
nebo v˘jimeãnû v prostoru, kter˘ splÀuje základní
hygienické poÏadavky pro odbûr biologického ma-
teriálu;

b) biologick˘ materiál se odebírá s ohledem na pato-
genezi infekãního onemocnûní;

c) ke stanovení diagnózy se materiál odebírá zpravi-
dla v akutním stadiu infekãního onemocnûní.
V pfiípadû sérologick˘ch vy‰etfiení se odebere je‰tû
druh˘ vzorek za dva aÏ tfii t˘dny po odbûru první-
ho vzorku, jinak podle potfieby;

d) biologick˘ materiál se odebírá zpravidla pfied za-
hájením léãby chemoterapeutiky nebo antibiotiky;

e) k odbûru se pouÏívají pouze sterilní nástroje, ste-
rilní pomÛcky a jednorázové rukavice, a to vÏdy
pouze pro jednu o‰etfiovanou fyzickou osobu; ru-
kavice musí b˘t latexové nebo vinylové, které
splÀují poÏadavky zvlá‰tního právního pfiedpisu.
Prostupnost rukavic musí odpovídat jejich pouÏití
a mífie rizika biologick˘ch ãinitelÛ, síla jejich
stûny nesmí v˘raznû omezit citlivost rukou;

f) biologick˘ materiál je nutno ukládat do standardi-
zovan˘ch nádob a do dekontaminovateln˘ch pfie-
pravek;

g) okamÏitû po odbûru se biologick˘ materiál trans-
portuje tak, aby nedo‰lo k jeho znehodnocení fyzi-
kálními vlivy a k ohroÏení fyzick˘ch osob.

• (2) Hlá‰ení o laboratorním nálezu se podává okamÏitû
lékafii zdravotnického zafiízení, kter˘ biologick˘ ma-
teriál k vy‰etfiení odeslal. Pozitivní laboratorní nález
potvrzující infekãní etiologii hlásí laboratofi pfií-
slu‰nému orgánu ochrany vefiejného zdraví podle mís-
ta, kde se pacient nachází.

• (3) Îádanka o vy‰etfiení biologického materiálu musí
obsahovat jméno, pfiíjmení, rodné ãíslo a datum naro-
zení vy‰etfiované osoby, které nebylo pfiidûleno rodné
ãíslo, adresu místa pobytu vy‰etfiované osoby v âeské
republice, identifikaãní ãíslo zdravotnického zafiízení
a jeho adresu, jmenovku, podpis a telefonní ãíslo lé-
kafie Ïádajícího o vy‰etfiení biologického materiálu,
název zdravotní poji‰Èovny vy‰etfiované fyzické oso-
by, druh materiálu, datum a hodinu odbûru, datum
prvních pfiíznakÛ infekãního onemocnûní, druh antibi-
otické terapie a její zaãátek, klinickou diagnózu
a poÏadovan˘ druh vy‰etfiení. Bûhem transportu ne-
smí dojít ke kontaminaci Ïádanky pfiepravovan˘m
biologick˘m materiálem.

§ 6
PoÏadavky na umístûní a pfiístrojové a materiálové

vybavení laboratofie provádûjící laboratorní vy‰etfiení
na virus lidského imunodeficitu
[K § 72 odst. 1 písm. a) zákona]

• (1) Pro detekci antigenÛ a protilátek proti viru lidského
imunodeficitu pfii pouÏití standardních laboratorních
metod se laboratofi vybavuje certifikovan˘mi po-
tfiebn˘mi laboratorními pfiístroji a pomÛckami.

• (2) Transfuzní oddûlení provádûjí u dárcÛ krve v‰echny
povinné sérologické testy v jednom testovacím zafiízení
ve spoleãné vy‰etfiovací laboratofii.

âÁST DRUHÁ
HYGIENICKÉ POÎADAVKY NA PROVOZ

ZDRAVOTNICK¯CH ZA¤ÍZENÍ A ÚSTAVÒ
SOCIÁLNÍ PÉâE

§ 7
Pfiíjem a o‰etfiování fyzick˘ch osob ve zdravotnick˘ch

zafiízeních a ústavech sociální péãe
(K § 17 odst. 1 zákona)

• (1) Pfiíjem a o‰etfiování fyzick˘ch osob ve zdravot-
nick˘ch zafiízeních nebo ústavech sociální péãe, jejich
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vy‰etfiení a zaji‰tûní Ïivotních funkcí kanylací
a katetrizací lze provádût pouze v pfiíjmové místnosti
nebo v˘jimeãnû v prostoru, kter˘ splÀuje základní hy-
gienické poÏadavky pro odbûr biologického materiálu.

• (2) V anamnéze pfiijímající lékafi lÛÏkového zdravotnic-
kého zafiízení nebo ústavu sociální péãe zaznamenává
dÛleÏitá anamnestická data pro moÏn˘ vznik nemocniãní
nákazy, vãetnû zji‰tûní cestovní a epidemiologické ana-
mnézy a popfiípadû provádí pfiíslu‰ná vy‰etfiení i s ohle-
dem na celkov˘ zdravotní stav fyzické osoby. Lékafi dále
provádí klinické a sérologické vy‰etfiení na pfiíjici
s pouÏitím jedné nespecifické a jedné specifické reakce
u v‰ech tûhotn˘ch Ïen ve tfietím a sedmém mûsíci tûho-
tenství, u pupeãníkové krve kaÏdého novorozence,
u kaÏdé Ïeny pfied provedením interrupce a u v‰ech osob
ve vûku 15 aÏ 65 let pfiijíman˘ch k první hospitalizaci na
oddûlení dermatovenerologické a u osob ve vûku 15 aÏ
65 let pfiijíman˘ch na jiná oddûlení, pokud to lékafi pova-
Ïuje za odÛvodnûné. Pfii pfiíjmu drogovû závisl˘ch osob
k detoxikaci do lÛÏkov˘ch zdravotnick˘ch zafiízení se
provede vy‰etfiení základních markerÛ virov˘ch hepati-
tid. Pokud je s ohledem na zdravotní stav fyzické osoby
pfiijetí nezbytné pfii podezfiení na poãínající infekãní one-
mocnûní, je tfieba provést izolaãní a bariérová opatfiení,
popfiípadû pfiijímající lékafi zajistí pfieloÏení na pfiíslu‰né
oddûlení. Obdobná povinnost platí i pro ordinace prak-
tick˘ch lékafiÛ, odborn˘ch lékafiÛ a poradny v am-
bulantních zafiízeních. U dûtí se zji‰Èuje, která infekãní
onemocnûní prodûlaly a zda jsou fiádnû oãkovány.

• (3) Fyzické osoby se umisÈují v zafiízení léãebnû pre-
ventivní péãe pfiedev‰ím podle zdravotního stavu
a zpÛsobu nebo rozsahu zdravotní péãe pfii zváÏení
a realizaci epidemiologick˘ch hledisek.

• (4) Odûv a obuv fyzick˘ch osob se ukládají v centrální
‰atnû, popfiípadû ve skfiíních v pokojích nebo do skfiíní
v prostorách k tomu urãen˘ch. Na pracovi‰tích inten-
zivní péãe nelze ve skfiíních v pokojích ukládat odûv
a obuv pacientÛ.

• (5) Pfii pfiíjmu a o‰etfiování pacientÛ ve zdravotnick˘ch za-
fiízeních musí b˘t dodrÏeny hygienické poÏadavky.

Poznámka: Dále obsahuje vyhlá‰ka sterilizaci, dezinfekci,
manipulaci s prádlem, úklid, malování zdravotnick˘ch za-
fiízení, mechanickou oãistu. Podstatná je pro nás pfiíloha
1. a 2.

Pfiíl. 1
Seznam infekãních nemocí, které se hlásí orgánu

ochrany vefiejného zdraví aÏ pfii hromadném v˘skytu

1. Akutní respiraãní onemocnûní (napfiíklad dg. J00, J03,
J04-J06, J10-J18, J20-J22)

2. Konjunktivitida (napfiíklad dg. H10, B30)
3. Mastitida (napfiíklad dg. 091)
4. KoÏní zánûtlivá infekãní a mykotická onemocnûní (na-

pfiíklad dg. L00-L08, B00, B07, B08, B09, B35 aÏ
B37)

5. Stomatitida (napfiíklad dg. K05, K12)
6. Zav‰ivení (napfiíklad dg. B85)

Pfiíl. 2
Seznam infekãních onemocnûní, pfii nichÏ se nafiizuje

izolace na lÛÏkov˘ch oddûleních nemocnic nebo
léãebn˘ch ústavÛ a u nemocí, jejichÏ léãení je povinné

1. Akutní virové zánûty jater
2. Antrax
3. Dengue
4. Hemoragické horeãky
5. Cholera
6. Infekce CNS mezilidsky pfienosné
7. Mor
8. Paratyfus
9. Syfilis v I. a II. stadiu

10. Pfienosná dûtská obrna
11. Pertuse v akutním stadiu
12. Ricketsiózy
13. SARS a febrilní stavy nezji‰tûné etiologie s pozitivní

cestovní anamnézou
14. Spalniãky
15. Trachom
16. Tuberkulóza
17. Tyfus bfii‰ní
18. Úplavice amébová
19. Úplavice bacilární v akutním stadiu onemocnûní*
20. Zá‰krt
21. Dal‰í infekce podléhající hlá‰ení Svûtové zdravotnic-

ké organizaci

Poznámka: V pfiedchozích pfiedpisech bylo uvedeno, Ïe
mezi nemoci s izolací na lÛÏku patfiily i komplikované pfií-
pady kapavky, mûkk˘ vfied, lymfogranuloma venereum,
coÏ není nyní taxativnû uvedeno.
12. Vyhlá‰ka ã. 274/2004 Sb., kterou se vydává seznam
nemocí, které by mohly ohrozit vefiejné zdraví,
a seznam nemocí a postiÏení, které by mohly závaÏn˘m
zpÛsobem ohrozit vefiejn˘ pofiádek (provádûcí vyhlá‰ka
k zákonu ã. 326/1999 Sb., o pobytu cizincÛ na území âes-
ké republiky.

VYHLÁ·KA
274/2004 Sb.

ze dne 28. dubna 2004, kterou se stanoví seznam ne-
mocí, které by mohly ohrozit vefiejné zdraví, a seznam
nemocí a postiÏení, které by mohly závaÏn˘m zpÛso-
bem ohrozit vefiejn˘ pofiádek

Ministerstvo zdravotnictví stanoví podle § 182a zákona
ã. 326/1999 Sb., o pobytu cizincÛ na území âeské repub-
liky a o zmûnû nûkter˘ch zákonÛ, ve znûní zákona
ã. 217/2002 Sb. (dále jen “zákon”).

§1
Vyhlá‰ka stanoví v souladu s právem Evropsk˘ch spo-

leãenství) seznam nemocí, které by mohly ohrozit vefiejné
zdraví, a seznam nemocí a postiÏení, které by mohly zá-
vaÏn˘m zpÛsobem ohrozit vefiejn˘ pofiádek.
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§2
Za nemoci, které by mohly ohrozit vefiejné zdraví, se

povaÏují:
a) nemoci podléhající hlá‰ení podle Mezinárodního zdra-

votního fiádu a dal‰í novû se vyskytující vysoce nebez-
peãné nákazy (napfi. tûÏk˘ akutní respiraãní syndrom –
SARS, pravé ne‰tovice),

b) tuberkulóza d˘chacího ústrojí v aktivním stadiu mik-
roskopicky nebo kultivaãnû pozitivní nebo s tendencí
rozvinutí,

c) syfilis, nebo
d) jiné infekãní nemoci, pro které pfiíslu‰n˘ správní úfiad

k ochranû pfied jejich zavleãením stanovil ochranná
opatfiení.

§3
Za nemoci a postiÏení, které by mohly závaÏn˘m

zpÛsobem ohrozit vefiejn˘ pofiádek, se povaÏují:
a) poruchy du‰evní a poruchy chování zpÛsobené uÏívá-

ním psychoaktivních látek a
b) akutní psychotické poruchy, deliria ãi impulzivní sta-

vy a dal‰í nemoci spojené s chováním ohroÏujícím
druhé osoby, které se projevuje násilím nebo chová-
ním projevujícím se niãením, nebo jejich dÛvodnou
hrozbou.

§4
Tato vyhlá‰ka nab˘vá úãinnosti dnem 1. kvûtna 2004.

Vyhlá‰ka ã. 55/2011 Sb., o ãinnostech zdravotnick˘ch
pracovníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ

Vyhlá‰ka vy‰la 1. 3. 2011. Pfii studiu nutnû si vybavíme,
Ïe v uplynul˘ch nejménû deseti letech jsme nûkolikrát upo-
zorÀovali na nejasné profesní zafiazení depistáÏních sester
pro pohlavní nákazy, jako vysoce specializovan˘ch, kvali-
fikovan˘ch pracovnic. Obdobou jsou i kalmetizaãní sestry,
které nelze ve vyhlá‰ce rovnûÏ nalézt. Stejnû tak nepfiesné
je zafiazení tzv. konzultantÛ, resp. smluvních pracovníkÛ
z fiad dermatovenerologÛ v pracovní náplni ochrany vefiej-
ného zdraví. Souvisí to i s pravomocemi takového pracov-
níka. DepistáÏní sestra je nejen v‰eobecnou sestrou, ale pro-
vádí ãinnosti odpovídající minimálnû náplni práce asistent-
ky vefiejného zdraví, které by ale z pohledu dermatovenero-
logie nebyly schopny bez obsáhlého za‰kolení jejich místo
nyní zastat. Ve‰ker˘ klinick˘, psychologick˘, léãebn˘,
osvûtov˘, epidemiologick˘, administrativní pfiístup je totiÏ
daleko komplexnûj‰í. Zcela jistû nebyla pfii vzniku vyhlá‰ky
odborná spoleãnost pfiedem konzultována v pfiipomín-
kovém fiízení Stejnû tak zÛstává nejasné, pro jaké pozice ve
zdravotnictví se poÏadují pozice, resp. kvalifikace typu ba-
kaláfiského nebo magisterského studia. Pfiitom z hlediska
vysoko‰kolsk˘ch uãitelÛ je dÛleÏité znát, pro co mají své
posluchaãe vychovávat

V § 2 jsou vymezeny základní pojmy. I kdyÏ to není
pfiesnû vymezeno, snad by se dalo na‰e zamûfiení zafiadit
do vysoce specializované o‰etfiovatelské péãe podle písm.
d) se specializovan˘m postupem podle písm. g). Dále se
ãinnost dot˘ká § 3 (ãinnosti zdravonického pracovníka

s odbornou zpÛsobilostí), § 4 V‰eobecná sestra odst. 3
písm. c), § 12 Asistent ochrany a podpory vefiejného zdra-
ví a § 29 Odborn˘ pracovník v ochranû a podpofie vefiej-
ného zdraví. § 44 Obsahuje ãinnosti jiného odborného pra-
covníka s odbornou zpÛsobilostí. § 54 âinnosti v‰eobecné
sestry se specializovanou zpÛsobilostí také zcela neodpo-
vídají na‰emu oboru. Pfii ãtení vyhlá‰ky nás rovnûÏ na-
padne, jaké je napfi. pracovní zafiazení a ãinnost sester na
odborn˘ch ambulancích koÏních chorob z povolání?
Odpovûì by mohl poskytnout moÏná § 65 Sestra pro pra-
covnûlékafiskou péãi, kdyby nebyl definována jen pro obor
pracovního lékafiství. § 85 také pojednává o Zdravotním
laborantovi pro sexuologii a asistovanou reprodukci,
ov‰em, jak je to ve vztahu k dermatologické andrologii.

§ 87 pojednává o Zdravotním laborantovi pro alergolo-
gii a klinickou imunologii. Ani sem nelze sestru pÛsobící
na na‰em pracovním koÏním lékafiství zcela zafiadit.
Vyhlá‰ka specifikuje více oblastí, kam by se teoreticky
dali na‰i pracovníci zafiadit, ale opravdu jen ãistû teoretic-
ky, napfi. § 90 Zdravotní laborant pro vy‰etfiovací metody
v ochranû a podpofie vefiejného zdraví, § 95 Asistent
ochrany a podpory vefiejného zdraví pro epidemiologii,
§ 98 Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví pro hy-
gienu práce a § 100 Asistent pro hygienu a epidemiologii.
Dále je‰tû § 135 Bioanalytik pro alergologii a klinickou
imunologii a § 137 Bioanalytik pro ochranu a podporu ve-
fiejného zdraví.

§ 152 a § 153 obsahují ãinnosti „odborn˘ch pracovníkÛ
v ochranû a podpofie vefiejného zdraví se specializovanou
zpÛsobilostí“ a pro „epidemiologii“ (patfiili by sem snad
i na‰i pracovníci státního dozoru, nebo konzultanti?) âás-
teãnû se na‰e ãinnost dot˘ká i § 158.

Poznámka: Pro rozsah není moÏné citovat kopie v‰ech
zmínûn˘ch paragrafÛ. Vybrány byly pfieváÏnû jen ty, které
se dot˘kají problematiky venerologie.

§ 2
Vymezení pojmÛ

Pro úãely této vyhlá‰ky se rozumí
a) o‰etfiovatelskou péãí soubor odborn˘ch ãinností za-

mûfien˘ch na udrÏení, podporu a navrácení zdraví
a uspokojování biologick˘ch, psychick˘ch a sociál-
ních potfieb zmûnûn˘ch nebo vznikl˘ch v souvislosti
s poruchou zdravotního stavu jednotlivcÛ nebo skupin
nebo v souvislosti s tûhotenstvím a porodem, rozvoj,
zachování nebo navrácení sobûstaãnosti; její souãástí
je také péãe o nevyléãitelnû nemocné, zmírÀování je-
jich utrpení a zaji‰tûní klidného umírání a dÛstojné
smrti,

b) o‰etfiovatelskou základní péãí o‰etfiovatelská péãe pod-
le písmene a) poskytovaná pacientÛm, kter˘m jejich
zdravotní stav nebo léãebn˘ a diagnostick˘ postup
umoÏÀuje bûÏné aktivity denního Ïivota, jejichÏ riziko
ohroÏení základních Ïivotních funkcí, zejména
d˘chání, krevního obûhu, vûdomí a vyluãování, je mi-
nimální, a ktefií jsou bez patologick˘ch zmûn psychic-
kého stavu, pokud není dále uvedeno jinak,

c) specializovanou o‰etfiovatelskou péãí o‰etfiovatelská pé-
ãe podle písmene a) poskytovaná pacientÛm, kter˘m je-
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jich zdravotní stav nebo léãebn˘ a diagnostick˘ postup
v˘raznû omezuje bûÏné aktivity denního Ïivota, jejichÏ
riziko naru‰ení základních Ïivotních funkcí nebo jejich
selhání je reálné, nebo ktefií mají patologické zmûny psy-
chického stavu, jeÏ nevyÏadují stál˘ dozor nebo pouÏití
omezujících prostfiedkÛ z dÛvodu ohroÏení Ïivota nebo
zdraví pacienta nebo jeho okolí; za specializovanou
o‰etfiovatelskou péãi se povaÏuje také péãe poskytovaná
pacientÛm se závaÏn˘mi poruchami imunity a pacien-
tÛm v terminálním (koneãném) stavu chronického one-
mocnûní, kde se nepfiedpokládá resuscitace,

d) vysoce specializovanou o‰etfiovatelskou péãí o‰etfiova-
telská péãe podle písmene a) poskytovaná pacientÛm,
u kter˘ch dochází k selhání základních Ïivotních funk-
cí nebo bezprostfiednû toto selhání hrozí nebo ktefií ma-
jí patologické zmûny psychického stavu, jeÏ vyÏadují
stál˘ dozor nebo pouÏití omezujících prostfiedkÛ
z dÛvodu ohroÏení Ïivota nebo zdraví pacienta nebo
jeho okolí; specifickou o‰etfiovatelskou péãí péãe pod-
le písmene a) poskytovaná pacientÛm ve vymezeném
úseku zdravotní péãe (napfiíklad o‰etfiovatelská péãe
poskytovaná pfii radiologick˘ch v˘konech nebo pfii za-
bezpeãování nutriãních potfieb pacientÛ v oblasti pre-
ventivní a léãebné v˘Ïivy),

e) indikací povûfiení k v˘konu ãinnosti na základû poky-
nu, ordinace, objednávky nebo lékafiského pfiedpisu,

f) o‰etfiovatelsk˘m procesem zhodnocení stavu individuál-
ních potfieb pacienta nebo skupiny osob a stanovení
o‰etfiovatelsk˘ch problémÛ, plánování a realizace
o‰etfiovatelské péãe, vyhodnocování úãinnosti o‰etfiova-
telské péãe a zaznamenávání do zdravotnické dokumen-
tace,

g) specializovan˘m postupem postup, metoda nebo
v˘kon pfii poskytování zdravotní péãe, které jsou ná-
roãné z hlediska zv˘‰eného rizika pro pacienta nebo
z hlediska technologické nároãnosti provedení nebo
jsou pouÏívány pfii zdravotní péãi poskytované pacien-
tÛm uveden˘m v písmenu d) a kde je nutná zvlá‰tní
pfiíprava zdravotnického pracovníka prostfiednictvím
celoÏivotního vzdûlávánívãetnû dlouhodobé pfiípravy
podle dfiívûj‰ích právních pfiedpisÛ,

h) standardem písemnû zpracovan˘ postup pfii poskyto-
vání zdravotní péãe nebo související s poskytováním
zdravotní péãe, kter˘ odpovídá souãasn˘m dostupn˘m
poznatkÛm vûdy, zvefiejnûn˘ ve vûstníku Ministerstva
zdravotnictví, pfiípadnû v publikaãním prostfiedku jiné-
ho ústfiedního správního úfiadu,

i) správnou laboratorní praxí postup v laboratofii, kter˘
odpovídá právním pfiedpisÛm, normám âSN, pfiípadnû
normám CEN a ISO nebo standardÛm upravujícím
ãinnosti zaji‰Èované laboratofiemi ve zdravotnick˘ch
zafiízeních, vãetnû dodrÏování programu zabezpeãová-
ní kvality; toto vymezení správné laboratorní praxe se
nevztahuje na správnou laboratorní praxi v oblasti lé-
ãiv, která je upravena jin˘m právním pfiedpisem,

j) zdravotnick˘m pfiístrojem pfiístroj, kter˘ je zdravot-
nick˘m prostfiedkem podle jiného právního pfiedpisu

Písmena k) – o) vynecháme.

§ 3
âinnosti zdravotnického pracovníka

s odbornou zpÛsobilostí
• (1) Zdravotnick˘ pracovník uveden˘ v § 4–29 bez od-

borného dohledu a bez indikace v rozsahu své odborné
zpÛsobilosti
a) poskytuje zdravotní péãi v souladu s právními pfied-

pisy a standardy,
b) dbá na dodrÏování hygienicko-epidemiologického

reÏimu v souladu s právními pfiedpisy upravujícími
ochranu vefiejného zdraví,

c) vede zdravotnickou dokumentaci a dal‰í dokumen-
taci vypl˘vající z jin˘ch právních pfiedpisÛ, pracuje
s informaãním systémem zdravotnického zafiízení,

d) poskytuje pacientovi informace v souladu se svou
odbornou zpÛsobilostí, pfiípadnû pokyny lékafie,

e) podílí se na praktickém vyuãování ve studijních
oborech k získání zpÛsobilosti k v˘konu zdravotnic-
kého povolání uskuteãÀovan˘ch stfiedními ‰kolami
a vy‰‰ími odborn˘mi ‰kolami, v akreditovan˘ch
zdravotnick˘ch studijních programech k získání
zpÛsobilosti k v˘konu zdravotnického povolání
uskuteãÀovan˘ch vysok˘mi ‰kolami v âeské repub-
lice a ve vzdûlávacích programech akreditovan˘ch
kvalifikaãních kurzÛ,

f) podílí se na pfiípravû standardÛ.
• (2) Zdravotnick˘ pracovník uveden˘ v § 30 aÏ 43 po

získání odborné zpÛsobilosti pod odborn˘m dohledem
zdravotnického pracovníka zpÛsobilého k v˘konu po-
volání bez odborného dohledu v rozsahu své odborné
zpÛsobilosti:
a) poskytuje zdravotní péãi v souladu s právními pfied-

pisy a standardy,
b) pracuje se zdravotnickou dokumentací a s informaã-

ním systémem zdravotnického zafiízení.
• (3) Pokud zdravotnick˘ pracovník vykonává ãinnosti

zvlá‰tû dÛleÏité z hlediska radiaãní ochrany, musí splÀo-
vat zvlá‰tní poÏadavky stanovené jin˘m právním pfied-
pisem.

• (4) Zdravotnick˘ pracovník, kter˘ vykonává ãinnosti
pod odborn˘m dohledem zdravotnického pracovníka se
specializovanou zpÛsobilostí, mÛÏe také vykonávat
z tûchto ãinností úzce vymezené ãinnosti pod odborn˘m
dohledem zdravotnického pracovníka, kter˘ je v roz-
sahu své zvlá‰tní odborné zpÛsobilosti k v˘konu ta-
kov˘ch úzce vymezen˘ch ãinností zpÛsobil˘.

§ 4
V‰eobecná sestra

• (1) V‰eobecná sestra vykonává ãinnosti podle § 3 odst.
1 a dále bez odborného dohledu a bez indikace,
v souladu s diagnózou stanovenou lékafiem poskytuje,
pfiípadnû zaji‰Èuje základní a specializovanou o‰etfiova-
telskou péãi prostfiednictvím o‰etfiovatelského procesu.

Pfiitom zejména mÛÏe:
a) vyhodnocovat potfieby a úroveÀ sobûstaãnosti pacien-

tÛ, projevÛ jejich onemocnûní, rizikov˘ch faktorÛ, a to
i za pouÏití mûfiicích technik pouÏívan˘ch v o‰e-
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tfiovatelské praxi (napfiíklad testÛ sobûstaãnosti, rizika
proleÏenin, mûfiení intenzity bolesti, stavu v˘Ïivy),

b) sledovat a orientaãnû hodnotit fyziologické funkce pa-
cientÛ, to je dech, puls, elektrokardiogram, tûlesnou
teplotu, krevní tlak a dal‰í tûlesné parametry,

c) pozorovat, hodnotit a zaznamenávat stav pacienta,
d) zaji‰Èovat herní aktivity dûtí,
e) zaji‰Èovat a provádût vy‰etfiení biologického materiálu

získaného neinvazivní cestou a kapilární krve semi-
kvantitativními metodami (diagnostick˘mi prouÏky),

f) provádût odsávání sekretÛ z horních cest d˘chacích
a zaji‰Èovat jejich prÛchodnost,

g) hodnotit a o‰etfiovat poruchy celistvosti kÛÏe
a chronické rány a o‰etfiovat stomie, centrální
a periferní Ïilní vstupy,

h) provádût ve spolupráci s fyzioterapeutem a ergotera-
peutem rehabilitaãní o‰etfiování, to je zejména poloho-
vání, posazování, dechová cviãení a metody bazální
stimulace s ohledem na prevenci a nápravu hybn˘ch
a tonusov˘ch odchylek, vãetnû prevence dal‰ích po-
ruch z mobility,

i) provádût nácvik sebeobsluhy s cílem zvy‰ování sobû-
staãnosti,

j) edukovat pacienty, pfiípadnû jiné osoby v o‰etfiovatel-
sk˘ch postupech a pfiipravovat pro nû informaãní ma-
teriály,

k) orientaãnû hodnotit sociální situaci pacienta, identifi-
kovat potfiebnost spolupráce sociálního nebo zdravot-
nû-sociálního pracovníka a zprostfiedkovat pomoc
v otázkách sociálních a sociálnû-právních,

l) zaji‰Èovat ãinnosti spojené s pfiijetím, pfiemisÈováním
a propu‰tûním pacientÛ,

m) provádût psychickou podporu umírajících a jejich
blízk˘ch a po stanovení smrti lékafiem zaji‰Èovat péãi
o tûlo zemfielého a ãinnosti spojené s úmrtím pacienta,

n) pfiejímat, kontrolovat, ukládat léãivé pfiípravky vãetnû
návykov˘ch látek (dále jen „léãivé pfiípravky“), mani-
pulovat s nimi a zaji‰Èovat jejich dostateãnou zásobu,

o) pfiejímat, kontrolovat a ukládat zdravotnické prostfied-
ky a prádlo, manipulovat s nimi a zaji‰Èovat jejich dez-
infekci a sterilizaci a jejich dostateãnou zásobu.

• (2) V‰eobecná sestra pod odborn˘m dohledem v‰eobecné
sestry se specializovanou zpÛsobilostí nebo porodní asi-
stentky se specializovanou zpÛsobilostí v oboru,
v souladu s diagnózou stanovenou lékafiem mÛÏe vyko-
návat ãinnosti podle odstavce 1 písm. b) aÏ i) pfii posky-
tování vysoce specializované o‰etfiovatelské péãe.

• (3) V‰eobecná sestra mÛÏe vykonávat bez odborného
dohledu na základû indikace lékafie ãinnosti pfii posky-
tování preventivní, diagnostické, léãebné, rehabilitaãní,
neodkladné a dispenzární péãe. Pfiitom zejména pfiipra-
vuje pacienty k diagnostick˘m a léãebn˘m postupÛm,
na základû indikace lékafie je provádí nebo pfii nich asi-
stuje, zaji‰Èuje o‰etfiovatelskou péãi pfii tûchto v˘konech
a po nich; zejména mÛÏe
a) podávat léãivé pfiípravky s v˘jimkou nitroÏilních in-

jekcí nebo infuzí u novorozencÛ a dûtí do 3 let
a s v˘jimkou radiofarmak; pokud není dále uvedeno
jinak,

b) zavádût a udrÏovat kyslíkovou terapii,
c) provádût screeningová a depistáÏní vy‰etfiení, odebí-

rat biologick˘ materiál a orientaãnû hodnotit, zda
jsou v˘sledky fyziologické,

d) provádût o‰etfiení akutních a operaãních ran, vãetnû
o‰etfiení drénÛ,

e) provádût katetrizaci moãového mûch˘fie Ïen a dívek
nad 10 let, peãovat o moãové katétry pacientÛ v‰ech
vûkov˘ch kategorií, vãetnû v˘plachÛ moãového
mûch˘fie,

f) provádût v˘mûnu a o‰etfiení tracheostomické kanyly,
zavádût nazogastrické sondy pacientÛm pfii vûdomí
star‰ím 10 let, peãovat o nû a aplikovat v˘Ïivu son-
dou, pfiípadnû Ïaludeãními nebo duodenálními sto-
miemi u pacientÛ v‰ech vûkov˘ch kategorií,

g) provádût v˘plach Ïaludku u pacientÛ pfii vûdomí
star‰ích 10 let.

• (4) V‰eobecná sestra pod odborn˘m dohledem lékafie
mÛÏe

a) aplikovat nitroÏilnû krevní deriváty,
b) asistovat pfii zahájení aplikace transfuzních pfiípravkÛ

a dále bez odborného dohledu na základû indikace léka-
fie o‰etfiovat pacienta v prÛbûhu aplikace a ukonãovat ji.

§ 12
Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví

• (1) Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví vyko-
nává ãinnosti podle § 3 odst. 1 a dále bez odborného
dohledu na základû indikace lékafie nebo jiného zdra-
votnického pracovníka se specializovanou zpÛsobilostí
v pfiíslu‰ném oboru ochrany a podpory vefiejného zdraví
vykonává ãinnosti související s v˘konem státního zdra-
votního dozoru a dal‰í ãinnosti související s ochranou
vefiejného zdraví. Pfiitom mÛÏe
a) provádût ‰etfiení v terénu a dal‰í ãinnosti nutné pro

zabezpeãení ochrany a podpory vefiejného zdraví
a pfiedcházení vzniku, ‰ífiení a omezení v˘skytu in-
fekãních onemocnûní, hromadnû se vyskytujících
onemocnûní, nemocí souvisejících s prací a jin˘ch
v˘znamn˘ch poruch zdraví v souladu s právními
pfiedpisy upravujícími ochranu vefiejného zdraví,

b) provádût dílãí mûfiení, odbûr vzorkÛ a biologického
materiálu k laboratorním vy‰etfiením v oblasti ochra-
ny a podpory vefiejného zdraví, sbûr potfiebn˘ch dat,
která dále analyzuje a zpracovává, a navrhovat
vhodná opatfiení,

c) vykonávat v rozsahu své odborné zpÛsobilosti ãinnos-
ti pfii získávání pokladÛ pro sledování zdravotního sta-
vu populace ve vztahu k Ïivotním a pracovním pod-
mínkám, pfii pfiípravû komplexních programÛ ochrany
a podpory zdraví a pfii jejich realizaci a zabezpeãení
zdrav˘ch Ïivotních a pracovních podmínek
a pfiipravovat dílãí projekty v ochranû a podpofie vefiej-
ného zdraví,

d) úãastnit se kontroly ve‰ker˘ch dezinfekãních, dezin-
sekãních a deratizaãních zásahÛ a provádût kontrolu
jejich úãinnosti,

e) provádût kontroly opatfiení k prevenci nemocniãních
nákaz stanoven˘ch zdravotnick˘m pracovníkem
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v ochranû vefiejného zdraví se specializovanou
zpÛsobilostí, vãetnû úãinnosti sterilizaãní techniky
ve zdravotnick˘ch zafiízeních a zafiízeních sociální
péãe, kontrolovat plnûní uloÏen˘ch opatfiení, pofiizo-
vat protokol a pfiipravovat podklady pro dal‰í opa-
tfiení pfiíslu‰ného orgánu ochrany vefiejného zdraví.

• (2) Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví bez od-
borného dohledu a bez indikace mÛÏe provádût
a) v˘chovu obãanÛ ke zdravému zpÛsobu Ïivota,
b) poradenství v oblastech podpory zdraví a zdravého

zpÛsobu Ïivota a
c) zaji‰tûní pfiejímání, kontrolu a uloÏení zdravot-

nick˘ch prostfiedkÛ a prádla, manipulaci s nimi, je-
jich dezinfekci a sterilizaci a zaji‰tûní jejich dosta-
teãné zásoby.

§ 29
Odborn˘ pracovník v ochranû

a podpofie vefiejného zdraví
Odborn˘ pracovník v ochranû vefiejného zdraví vyko-

nává ãinnosti podle § 3 odst. 1 a dále pod odborn˘m do-
hledem lékafie nebo odborného pracovníka v ochranû ve-
fiejného zdraví se specializovanou zpÛsobilostí v oboru
vykonává ãinnosti související s v˘konem státního dozoru
a dal‰í ãinnosti související s ochranou a podporou vefiej-
ného zdraví. Pfiitom mÛÏe
a) provádût komplexní ‰etfiení v terénu a dal‰í ãinnosti

nutné pro zabezpeãení ochrany a podpory vefiejného
zdraví a pfiedcházení vzniku, ‰ífiení a omezení v˘skytu
infekãních onemocnûní, hromadnû se vyskytujících
onemocnûní, nemocí podmínûn˘ch prací a jin˘ch
v˘znamn˘ch poruch zdraví v souladu s právními pfied-
pisy upravujícími ochranu vefiejného zdraví,

b) komplexnû zabezpeãovat mûfiení, odbûr vzorkÛ
a materiálÛ k laboratorním vy‰etfiením v oblasti ochrany
a podpory vefiejného zdraví, sbûr potfiebn˘ch dat, která
dále analyzuje, zpracovává a navrhuje vhodná opatfiení,

c) sledovat zdravotní stav populace ve vztahu k Ïivotním
a pracovním podmínkám, pfiipravovat komplexní pro-
gramy ochrany a podpory zdraví a úãastnit se
v rozsahu své odborné zpÛsobilosti na jejich realizaci
a na zabezpeãení zdrav˘ch Ïivotních a pracovních
podmínek,

d) úãastnit se fiízení a kontroly ve‰ker˘ch dezinfekãních,
dezinsekãních a deratizaãních zásahÛ a zabezpeãovat
kontrolu jejich úãinnosti,

e) zabezpeãovat kontrolu opatfiení k prevenci nemocniã-
ních nákaz ve zdravotnick˘ch zafiízeních a ústavech
sociální péãe, vãetnû kontroly sterilizace, kontrolovat
plnûní uloÏen˘ch opatfiení, pofiizovat protokol
a pfiipravovat podklady pro dal‰í opatfiení pfiíslu‰ného
orgánu ochrany a podpory vefiejného zdraví,

f) provádût v˘chovu obãanÛ ke zdravému zpÛsobu Ïivota,
g) provádût poradenskou ãinnost v oblastech podpory

zdraví a zdravého zpÛsobu Ïivota.

§ 44
âinnosti jiného odborného pracovníka s odbornou

zpÛsobilostí
Jin˘ odborn˘ pracovník uveden˘ v § 45 aÏ 53 pod od-

born˘m dohledem nebo pfiím˘m vedením zdravotnického
pracovníka zpÛsobilého k poskytování zdravotní péãe vy-
konává ãinnosti, které pfiímo souvisejí s poskytováním
zdravotní péãe, v rozsahu své odborné zpÛsobilosti; roz-
sah odborné zpÛsobilosti vypl˘vá z obsahu absolvované-
ho studijního programu; pfiitom zejména
a) dbá na dodrÏování hygienicko-epidemiologického re-

Ïimu v souladu s právními pfiedpisy upravujícími
ochranu vefiejného zdraví,

b) vede zdravotnickou dokumentaci a dal‰í dokumentaci
vypl˘vající z jin˘ch právních pfiedpisÛ v rozsahu ãin-
ností, ke kter˘m je zpÛsobil˘, pracuje s informaãním
systémem zdravotnického zafiízení,

c) podílí se na praktickém vyuãování ve studijních obo-
rech k získání zpÛsobilosti k v˘konu zdravotnického
povolání uskuteãÀovan˘ch stfiedními ‰kolami a vy‰-
‰ími odborn˘mi ‰kolami, v akreditovan˘ch zdravot-
nick˘ch studijních programech k získání zpÛsobilos-
ti k v˘konu zdravotnického povolání uskuteãÀo-
van˘ch vysok˘mi ‰kolami v âeské republice a ve
vzdûlávacích programech akreditovan˘ch kvali-
fikaãních kurzÛ, podílí se na v˘zkumu a zavádûní
nov˘ch metod.

§ 54
âinnosti v‰eobecné sestry se specializovanou

zpÛsobilostí
V‰eobecná sestra uvedená v § 55 aÏ 67 po získání spe-

cializované zpÛsobilosti vykonává ãinnosti podle § 4
a dále bez odborného dohledu a bez indikace poskytuje
a organizuje o‰etfiovatelskou péãi, vãetnû vysoce speciali-
zované o‰etfiovatelské péãe v oboru specializace, pfiípadnû
zamûfiení. Pfiitom zejména mÛÏe
a) bez odborného dohledu a bez indikace
1. edukovat pacienty, pfiípadnû jiné osoby ve specializo-

van˘ch o‰etfiovatelsk˘ch postupech a pfiipravovat pro
nû informaãní materiály,

2. sledovat a vyhodnocovat stav pacientÛ z hlediska moÏ-
nosti vzniku komplikací a náhl˘ch pfiíhod a podílet se
na jejich fie‰ení,

3. koordinovat práci ãlenÛ o‰etfiovatelského t˘mu
v oblasti své specializace,

4. hodnotit kvalitu poskytované o‰etfiovatelské péãe,
5. provádût o‰etfiovatelsk˘ v˘zkum, zejména identifiko-

vat oblasti v˘zkumné ãinnosti, realizovat v˘zkumnou
ãinnost a vytváfiet podmínky pro aplikaci v˘sledkÛ
v˘zkumÛ do klinické praxe na vlastním pracovi‰ti
i v rámci oboru,

6. pfiipravovat standardy specializovan˘ch postupÛ
v rozsahu své zpÛsobilosti,

7. vést specializaãní vzdûlávání v oboru své specializace;

Čes-slov derm, 89, 2014, No. 1, p. 1–52 35

Dermatologie 1.2014:Sestava 1 17.3.2014 12:03  Stránka 35

proLékaře.cz | 14.2.2026



b) na základû indikace lékafie
1. provádût pfiípravu pacientÛ na specializované dia-

gnostické a léãebné postupy, doprovázet je a asistovat
bûhem v˘konÛ, sledovat je a o‰etfiovat po v˘konu,

2. edukovat pacienty, pfiípadnû jiné osoby ve speciali-
zovan˘ch diagnostick˘ch a léãebn˘ch postupech.

§ 95
Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví

pro epidemiologii
Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví pro epide-

miologii vykonává ãinnosti podle § 94 v oboru epidemio-
logie. Pfiitom mÛÏe
a) bez odborného dohledu a bez indikace

1. provádût ‰etfiení, odbûry biologického materiálu
v ohnisku nákazy, nafiizovat potfiebná protiepidemic-
ká opatfiení, vãetnû zji‰Èování zdroje nákazy, pfieno-
su nákazy a osob, které byly v kontaktu s infekãní
nemocí,

2. provádût ‰etfiení a opatfiení pfii v˘skytu nemocniãních
nákaz, pfiipravovat podklady k posouzení hygienické-
ho a protiepidemického reÏimu jednotliv˘ch zdravot-
nick˘ch zafiízení, posuzovat jejich provozní fiády
a poskytovat konzultace ostatním zdravotnick˘m pra-
covníkÛm,

3. provádût pravidelné kontroly sterilizace a kontroly
dezinfekce ve zdravotnick˘ch zafiízeních a ústavech
sociální péãe;

b) bez odborného dohledu na základû indikace lékafie ne-
bo odborného pracovníka v ochranû a podpofie vefiej-
ného zdraví provádût dílãí ãinnosti pfii

1. kontrole povinného, zvlá‰tního a mimofiádného
oãkování, sbûru a vyhodnocování potfiebn˘ch dat,

2. realizaci epidemiologick˘ch studií infekãních i nein-
fekãních chorob a pfii velkoplo‰n˘ch intervenãních
studiích, pfiípravû programÛ podpory zdraví a jejich
realizaci.

§ 98
Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví

pro hygienu práce
Asistent ochrany a podpory vefiejného zdraví pro hygie-

nu práce vykonává ãinnosti podle § 94 v oboru hygieny
práce. Pfiitom mÛÏe
a) bez odborného dohledu a bez indikace

1. vykonávat ãinnosti související s v˘konem státního
zdravotního dozoru v ochranû zdraví pfii práci pfied
nepfiízniv˘m pÛsobením faktorÛ pracovních podmí-
nek a nad souvisejícími pracovními podmínkami
vãetnû vybavení pracovi‰È a nad plnûním povinností
zajistit závodní preventivní péãi;

2. provádût mûfiení a vyhodnocovat dílãí v˘sledky
mûfiení faktorÛ pracovního prostfiedí rozhodujících
o kvalitû pracovních podmínek za úãelem urãení mí-
ry rizika nebo zátûÏe pracovníkÛ, pokud jsou krité-
ria hodnocení stanovena závazn˘mi pfiedpisy, pro
úãely zafiazení prací do pfiíslu‰n˘ch kategorií;

b) bez odborného dohledu na základû indikace lékafie ne-
bo odborného pracovníka v ochranû a podpofie vefiej-
ného zdraví:

1. spolupracovat pfii stanovení minimálního rozsahu
a termínÛ sledování faktorÛ pracovních podmínek;

2. spolupracovat pfii stanovení zpÛsobu a minimálního
rozsahu sledování zátûÏe organismu faktory pracov-
ních podmínek u zamûstnancÛ vykonávajících rizi-
kové práce;

3. ovûfiovat podmínky vzniku onemocnûní pro úãely
posuzování nemocí z povolání.

§ 152
âinnosti odborného pracovníka v ochranû a podpofie

vefiejného zdraví se specializovanou zpÛsobilostí
Odborn˘ pracovník v ochranû a podpofie vefiejného zdra-

ví uveden˘ v § 153 aÏ 157 po získání specializované zpÛso-
bilosti bez odborného dohledu vykonává ãinnosti podle § 29
v oboru své specializace. Dále bez odborného dohledu mÛÏe
a) identifikovat a hodnotit zdravotní rizika a navrhovat

opatfiení k jejich sníÏení nebo odstranûní,
b) identifikovat ãinnosti vyÏadující zmûnu v postupu,

provádût v˘zkum zamûfien˘ na odhalení pfiíãin nedo-
statkÛ v oboru specializace,

c) vytváfiet podmínky pro aplikaci v˘sledkÛ v˘zkumu do
praxe na vlastním pracovi‰ti i v rámci oboru,

d) pfiipravovat standardy specializovan˘ch postupÛ
v rozsahu své zpÛsobilosti,

e) pfiipravovat informaãní materiály,
f) pfiipravovat podklady pro rozhodnutí orgánu ochrany

vefiejného zdraví.

§ 153
Odborn˘ pracovník v ochranû a podpofie vefiejného

zdraví pro epidemiologii
Odborn˘ pracovník v ochranû a podpofie vefiejného

zdraví pro epidemiologii vykonává ãinnosti podle § 152
v oboru epidemiologie. Pfiitom bez odborného dohledu
a indikace komplexnû mÛÏe zaji‰Èovat
a) ‰etfiení v ohnisku nákazy, nafiizovat potfiebná protiepide-

mická opatfiení, vãetnû zji‰Èování zdroje nákazy, pfienosu
nákazy a osob, které byly v kontaktu s infekãní nemocí,

b) ‰etfiení a opatfiení pfii v˘skytu nemocniãních nákaz,
pfiipravovat podklady k posouzení hygienického
a protiepidemického reÏimu jednotliv˘ch zdravot-
nick˘ch zafiízení, posuzovat jejich provozní fiády
a poskytovat konzultace ostatním zdravotnick˘m
pracovníkÛm,

c) plán kontrol sterilizace a dezinfekce, dezinsekce
a deratizace ve zdravotnick˘ch zafiízeních a ústavech
sociální péãe,

d) plán kontrol povinného, zvlá‰tního a mimofiádného
oãkování a sbûr a vyhodnocování potfiebn˘ch dat,

e) realizaci epidemiologick˘ch studií infekãních
i neinfekãních chorob, velkoplo‰n˘ch intervenãních
studií a pfiipravovat programy podpory zdraví a jejich
realizaci.
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§ 158
âinnosti odborného pracovníka v ochranû a podpofie

vefiejného zdraví pro hygienu a epidemiologii
Odborn˘ pracovník v ochranû a podpofie vefiejného

zdraví pro hygienu a epidemiologii bez odborného dohle-
du vykonává ãinnosti podle § 29 v oboru své specializace.
Dále bez odborného dohledu mÛÏe
a) identifikovat, posuzovat a hodnotit zdravotní rizika

a navrhovat opatfiení k jejich sníÏení nebo odstranûní,
b) pfiipravovat standardy specializovan˘ch postupÛ, za-

vádût je do praxe, monitorovat je a provádût jejich
hodnocení, zabezpeãovat systém jakosti práce
v ochranû a podpofie vefiejného zdraví,

c) provádût edukaci populace a populaãních skupin vãet-
nû tvorby vzdûlávacích a informaãních materiálÛ,

d) tvofiit a realizovat epidemiologické studie infekãních
a neinfekãních chorob, velkoplo‰né intervenãní studie,
monitoring zdravotního stavu obyvatelstva ve vztahu
k Ïivotnímu a pracovnímu prostfiedí, pfiipravovat
a realizovat programy podpory zdraví a preventivní zdra-
votnické programy zamûfiené na jednotlivé typy onemoc-
nûní,

e) získávat podklady pro sledování zdravotního stavu po-
pulace a populaãních skupin, stavu jejich tûlesného
a du‰evního v˘voje ve vztahu k Ïivotnímu stylu, Ïi-
votnímu a pracovnímu prostfiedí a navrhovat
a realizovat opatfiení k jeho zlep‰ení,

f) pracovat s informaãními systémy v ochranû a podpofie
vefiejného zdraví, úãastnit se jejich tvorby a hodnocení,

g) provádût ãinnosti související s v˘konem státního zdra-
votního dozoru, zadávat a specifikovat, pfiípadnû pro-
vádût mûfiení a odbûr vzorkÛ a materiálÛ k laborator-
ním vy‰etfiením v oblasti ochrany a podpory vefiejného
zdraví v rámci svého zamûfiení za úãelem urãení míry
expozice a rizika populace a populaãních skupin,

h) provádût sbûr dat, jejich anal˘zy, interpretaci v˘sledkÛ
chemick˘ch a biologick˘ch vy‰etfiení a fyzikálních
mûfiení pro posouzení a fiízení zdravotních rizik
a pfiipravovat podklady pro rozhodování orgánÛ ochra-
ny vefiejného zdraví, vãetnû návrhÛ vhodn˘ch opatfie-
ní,

i) pfiipravovat plán kontrol státního zdravotního dozoru,
j) vést praktickou v˘uku specializaãního vzdûlávání

v oborech ochrany a podpory vefiejného zdraví,
k) pracovat v krizovém managementu na fiízení krizov˘ch

situací v rámci pÛsobnosti orgánÛ ochrany vefiejného
zdraví,

l) provádût v˘zkum a jeho aplikaci do praxe v oborech
ochrany a podpory vefiejného zdraví,

m) pfiipravovat koncepce a realizovat projekty v oborech
ochrany a podpory vefiejného zdraví,

n) provádût ‰etfiení v ohnisku nákazy, nafiízená protiepi-
demická opatfiení, vãetnû zji‰Èování zdroje nákazy, pfie-
nosu nákazy a osob, které byly v kontaktu s infekãní
nemocí,

o) provádût ‰etfiení a opatfiení pfii v˘skytu nemocniãních
nákaz, zaji‰Èovat podklady k vytvofiení hygienického

a protiepidemického reÏimu jednotliv˘ch zdravot-
nick˘ch zafiízení, provádût posouzení jejich provoz-
ních fiádÛ a poskytování konzultací ostatním zdravot-
nick˘m pracovníkÛm,

p) vykonávat ãinnosti související s v˘konem státního zdra-
votního dozoru nad vzdûlávacími, v˘chovn˘mi
a ubytovacími zafiízeními pro dûti a mladistvé, nad zota-
vovacími akcemi, nad podmínkami odborného v˘cviku
a uãební praxe mladistv˘ch; sledovat a hodnotit reÏim
u dûtí a mladistv˘ch s ohledem na správn˘ psychick˘
a fyzick˘ v˘voj, ochranu a podporu zdraví a vûkové
zvlá‰tnosti,

q) vykonávat ãinnosti související s v˘konem státního
zdravotního dozoru nad zafiízeními stravovacích slu-
Ïeb pro dûti a mladistvé, vãetnû sledování nutriãní
úrovnû stravy a pitného reÏimu, vykonávat státní zdra-
votní dozor nad pfiedmûty bûÏného uÏívání,

r) hodnotit v˘sledky ‰etfiení, sledovat vliv kvality pitné
vody a vod urãen˘ch ke koupání na zdravotní stav po-
pulace a kontrolovat povinnosti osob zaji‰Èujících ve-
fiejné zásobování pitnou vodou nebo provozujících
koupali‰tû a sauny,

s) komplexnû vyhodnocovat v˘sledky mûfiení faktorÛ
pracovního prostfiedí rozhodujících o kvalitû pracov-
ních podmínek za úãelem urãení míry rizika nebo zá-
tûÏe pracovníkÛ, pokud jsou kritéria hodnocení stano-
vena závazn˘mi pfiedpisy, pro úãely zafiazení prací do
pfiíslu‰n˘ch kategorií.

14. Vyhlá‰ka ã. 221/2010 Sb., o poÏadavcích na vûcné
a technické vybavení zdravotnick˘ch zafiízení
a o zmûnû vyhlá‰ky Ministerstva zdravotnictví
ã. 51/1995 Sb., kterou se mûní a doplÀuje vyhlá‰ka
Ministerstva zdravotnictví âeské republiky ã. 49/1993
Sb., o technick˘ch a vûcn˘ch poÏadavcích na vybavení
zdravotnick˘ch zafiízení, a mûní vyhlá‰ka Ministerstva
zdravotnictví âeské republiky ã. 434/1992 Sb.,
o zdravotnické záchranné sluÏbû (vyhlá‰ka o poÏadav-
cích na vûcné a technické vybavení zdravotnick˘ch zafií-
zení) – speciální poÏadavky na vybavení zdravotnick˘ch
zafiízení poskytujících dermatovenerologickou péãi – pfií-
loha ã. 2 bod 1.4 a 1.4.1

âÁST PRVNÍ
POÎADAVKY NA VùCNÉ A TECHNICKÉ

VYBAVENÍ ZDRAVOTNICK¯CH ZA¤ÍZENÍ
§ 1

• (1) Obecné poÏadavky na vûcné a technické vybavení
zdravotnick˘ch zafiízení jsou stanoveny v pfiíloze k této
vyhlá‰ce.

• (2) Dal‰í poÏadavky na vûcné a technické vybavení
zdravotnick˘ch zafiízení

a) ambulantní péãe jsou stanoveny v pfiíloze 2 k této vy-
hlá‰ce,

b) jednodenní péãe na lÛÏku jsou stanoveny v pfiíloze 3
k této vyhlá‰ce,

c) ústavní péãe jsou stanoveny v pfiíloze 4 k této vyhlá‰ce,
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Pfiíloha 1
Obecné poÏadavky na vûcné a technické vybavení

zdravotnick˘ch zafiízení
1. Zdravotnické zafiízení musí z hlediska stavebnû tech-

nick˘ch poÏadavkÛ na prostory a jejich funkãní
a dispoziãní uspofiádání umoÏÀovat funkãní a bez-
peãn˘ provoz.

2. Zdravotnické zafiízení dále musí
a) tvofiit provoznû uzavfien˘ a funkãnû provázan˘ celek,
b) b˘t umístûno v nebytov˘ch prostorech splÀujících

obecné poÏadavky na v˘stavbu,
c) mít zaji‰tûnu dodávku pitné vody a dodávku teplé vo-

dy, pokud není zaji‰tûn její ohfiev na místû,
d) mít zaji‰tûn odvod odpadních vod,
e) b˘t vybaveno systémem pfiirozeného nebo umûlého

vûtrání a systémem vytápûní,
f) mít zaji‰tûno pfiipojení na vefiejn˘ rozvod elektrické

energie,
g) b˘t vybaveno pfiipojením k vefiejné telefonní síti, a to

pevné nebo mobilní, pokud není dále uvedeno jinak.
3. Prostory urãené pro
a) manipulaci s biologick˘m materiálem,
b) provádûní operaãních v˘konÛ, nebo
c) provádûní endoskopick˘ch v˘konÛ s poru‰ením inte-

grity tûlesného povrchu nebo se zv˘‰en˘m rizikem in-
fekce, musí mít omyvateln˘ povrch stûn minimálnû do
v˘‰ky 180 cm a povrch nábytku a podlahy snadno ãis-
titelné, omyvatelné a dezinfikovatelné, pokud není dá-
le uvedeno jinak.

Pfiíloha 2
PoÏadavky na vûcné a technické vybavení
zdravotnick˘ch zafiízení ambulantní péãe

I. Ordinace lékafiÛ a zubních lékafiÛ, pracovi‰tû dal‰ích
zdravotnick˘ch pracovníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pra-
covníkÛ a dal‰í provozní prostory zdravotnick˘ch za-
fiízení ambulantní péãe.

A. Spoleãné poÏadavky na vûcné a technické vybavení
ordinací lékafiÛ a zubních lékafiÛ, pracovi‰È dal‰ích
zdravotnick˘ch pracovníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pra-
covníkÛ a dal‰ích provozních prostor zdravotnick˘ch
zafiízení ambulantní péãe.

1. Základní provozní prostory zdravotnick˘ch zafiízení
ambulantní péãe jsou:

a) ordinace lékafiÛ a zubních lékafiÛ (dále jen „ordinace
lékafie“) a pracovi‰tû dal‰ích zdravotnick˘ch pracov-
níkÛ a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ, ve kter˘ch jsou
provádûny zdravotní v˘kony,

b) ãekárna,
c) WC pro pacienty,
d) zákrokov˘ sál, pokud jsou provádûny

– operaãní v˘kony, nebo
– endoskopické v˘kony s poru‰ením integrity tûles-

ného povrchu nebo se zv˘‰en˘m rizikem infekce,
e) pfiípravna pro zdravotní v˘kony, pokud je zfiízena.

2. Vedlej‰í provozní prostory zdravotnick˘ch zafiízení
ambulantní péãe jsou:

a) sanitární zafiízení pro zamûstnance,
b) skladovací prostory,

c) místnost pro odpoãinek, pokud je zfiízena.
Vedlej‰í provozní prostory mohou b˘t spoleãné pro ví-

ce ordinací lékafiÛ a pracovi‰È dal‰ích zdravotnick˘ch pra-
covníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ.
3. Ordinace lékafie a pracovi‰tû dal‰ích zdravotnick˘ch pra-

covníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ musí mít mini-
mální podlahovou plochu (dále jen „plocha“) 13 m2.

4. Pfiípravnou pro zdravotní v˘kony se rozumí místnost,
kde je pfiipravován pacient k zdravotním v˘konÛm
a dále kde jsou pfiipravovány zdravotnické prostfiedky,
léãivé pfiípravky a léãivé látky pfied jejich aplikací pa-
cientovi a vykonávány dal‰í ãinnosti s tím související.
Pfiípravna pro zdravotní v˘kony musí mít minimální
plochu 10 m2.

5. âekárna musí mít minimální plochu 7 m2, pokud není
dále uvedeno jinak. âekárna mÛÏe b˘t spoleãná pro
více ordinací lékafiÛ, pokud má minimální plochu
10 m2. Pokud je zdravotní péãe (dále jen „péãe“) po-
skytována kojencÛm, musí mít ãekárna minimální plo-
chu 8 m2 a b˘t vybavena pfiebalovacím stolem, není-li
tento stÛl v ordinaci lékafie.

6. WC pro pacienty musí mít pfiedsíÀ vybavenou umyva-
dlem, není-li umyvadlo umístûno v kabinû WC. WC
mÛÏe b˘t spoleãné pro zamûstnance a pacienty
v pfiípadû, kdy zdravotnické zafiízení ambulantní péãe
sestává maximálnû ze 2 ordinací lékafiÛ nebo pracovi‰È
dal‰ích zdravotnick˘ch pracovníkÛ a jin˘ch odborn˘ch
pracovníkÛ, pokud není dále uvedeno jinak. WC pro
pacienty mÛÏe b˘t spoleãné pro více ordinací lékafiÛ
a pracovi‰È dal‰ích zdravotnick˘ch pracovníkÛ
a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ.

7. Zákrokov˘ sál musí mít minimální plochu 13 m2 a mít
podlahy, stropy i stûny odolné proti po‰kození pfii pra-
videlném ãi‰tûní, mytí a dezinfekci.

8. Skladovací prostory se vyãleÀují pro oddûlené sklado-
vání materiálu, prádla a uklízecích a dezinfekãních po-
tfieb. Skladovací prostory lze nahradit vhodn˘mi skfií-
nûmi. Skladování vûcí musí b˘t zabezpeãeno tak, aby
nedo‰lo ke kontaminaci ãist˘ch vûcí zneãi‰tûn˘mi vûc-
mi.

9. Vybavení ordinace lékafie a pracovi‰tû dal‰ích zdravot-
nick˘ch pracovníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ:

a) vy‰etfiovací lehátko,
b) umyvadlo,
c) dfiez na mytí pomÛcek, pokud je provádûno mytí

a ãi‰tûní pomÛcek pouÏit˘ch k manipulaci s biolo-
gick˘m materiálem,

d) nábytek pro práci zdravotnick˘ch pracovníkÛ
a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ,

e) Ïidle nebo kfieslo pro pacienta,
f) skfiíÀ na léãivé pfiípravky,
g) stolky na pfiístroje a nástroje,
h) nepfienosná uzamykatelná schránka z kovu, pokud

se skladují omamné nebo psychotropní látky nebo
pfiípravky je obsahující,

i) skfiíÀ na nástroje a pomÛcky,
j) kartotéãní skfiíÀ, pokud není zdravotnická dokumen-

tace vedena v˘hradnû v elektronické formû,
k) chladniãka na léãivé pfiípravky vybavená teplomûrem,
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pokud se uchovávají léãivé pfiípravky nebo pomÛcky,
které pro své uchování vyÏadují niÏ‰í teplotu neÏ poko-
jovou, a chladniãka na biologick˘ materiál vybavená
teplomûrem, pokud je uchováván biologick˘ materiál,

l) tonometr, fonendoskop, teplomûr lékafisk˘, osobní
váha, v˘‰komûr,

m) pfiebalovací stÛl, pokud je poskytována péãe novo-
rozencÛm a kojencÛm,

n) pomÛcky a léãivé pfiípravky pro poskytnutí první po-
moci vãetnû kardiopulmonální resuscitace, tj. resus-
citaãní rou‰ka nebo samorozpínací vak vãetnû mas-
ky, vzduchovody, rukavice, v˘bava pro stavûní kr-
vácení a prostfiedky k zaji‰tûní Ïilního vstupu; pra-
covi‰tû pracovníkÛ nelékafisk˘ch zdravotnick˘ch po-
volání nemusí b˘t vybaveno léãiv˘mi pfiípravky pro
poskytnutí první pomoci a prostfiedky k zaji‰tûní Ïil-
ního vstupu,

o) sterilizátor, pokud se pouÏívají nástroje a pomÛcky
vyÏadující sterilitu a není zaji‰tûna sluÏba centrální
sterilizace nebo dodávka ve‰kerého materiálu na
jednorázové pouÏití, anebo pokud není dodáván
ve‰ker˘ materiál sterilizovan˘. Pokud je pouÏívána
sterilizace formaldehydem, musí b˘t sterilizátor
umístûn mimo místnost pro provádûní v˘konÛ,

p) lokální svítidlo vy‰etfiovací,
q) prostor pro svlékání pacienta a odloÏení odûvu.
Vybavení uvedené v písmenech a) aÏ c) a e) aÏ q) mÛÏe

b˘t spoleãné pro ordinaci lékafie, pracovi‰tû dal‰ích zdra-
votnick˘ch pracovníkÛ a pracovi‰tû jin˘ch odborn˘ch pra-
covníkÛ a mÛÏe b˘t umístûno v kterémkoli ze základních
provozních prostor uveden˘ch v ãásti I. A bodû 1 písmenu
a) a e) této pfiílohy.
10. Vybavení zákrokového sálu:

a) umyvadlo,
b) operaãní stÛl nebo kfieslo s operaãním svítidlem,
c) kontejnery na sterilní materiál a sterilní nástroje,
d) kontejner na pouÏit˘ operaãní materiál,
e) infuzní stojan nebo jiné zafiízení umoÏÀující bezpeãné

zavû‰ení infuzních lahví a vakÛ (dále „infuzní stojan“),
f) instrumentaãní stolek,
g) skfiíÀ na materiál,
h) dal‰í pfiístroje a nástroje podle oboru poskytované pé-

ãe.
11. Pokud je ve zdravotnickém zafiízení ambulantní péãe

poskytována jako péãe ve více oborech, musí zdravot-
nické zafiízení splÀovat poÏadavky na vybavení stano-
vené pro kaÏd˘ obor poskytované péãe.

12. Pokud je ve zdravotnickém zafiízení ambulantní péãe po-
skytována jako péãe v oboru, kter˘ není uveden v ãásti
B této pfiílohy, musí zdravotnické zafiízení splÀovat po-
Ïadavky na vybavení stanovené pro obor vûcnû nejbliÏ‰í.

13. Pokud je ve zdravotnickém zafiízení ambulantní péãe
poskytována dûtem, musí b˘t vybavení zdravotnické-
ho zafiízení pfiizpÛsobeno tûmto pacientÛm.

14. Pokud jsou na vybavení jednotliv˘ch ordinací lékafiÛ,
pracovi‰È dal‰ích zdravotnick˘ch pracovníkÛ a jin˘ch od-
born˘ch pracovníkÛ a dal‰ích provozních prostor zdra-
votnick˘ch zafiízení ambulantní péãe dal‰í nebo odli‰né
poÏadavky, jsou uvedeny dále jako zvlá‰tní poÏadavky.

B. Zvlá‰tní poÏadavky na vûcné a technické vybavení or-
dinací lékafiÛ, pracovi‰È dal‰ích zdravotnick˘ch pra-
covníkÛ a jin˘ch odborn˘ch pracovníkÛ a dal‰ích pro-
vozních prostor zdravotnick˘ch zafiízení ambulantní
péãe

1. 4. Dermatovenerologie
Vybavení:
a) lupa,
b) gynekologick˘ vy‰etfiovací stÛl, pokud je poskytována

venerologická péãe.
WC nemÛÏe b˘t spoleãné pro zamûstnance a pacienty.
Vybavení:
a) lupa,
b) gynekologick˘ vy‰etfiovací stÛl, pokud je poskytována

venerologická péãe.
1. 4. 1. Dermatovenerologick˘ stacionáfi
Vybavení:
a) lÛÏka nebo kfiesla,
b) vybavení pro fototerapii,
c) vany pro aplikaci oãistn˘ch a léãebn˘ch koupelí, po-

kud je poskytována hydroléãba nebo synchronní bal-
neofototerapie,

d) infuzní stojan.
WC nemÛÏe b˘t spoleãné pro zamûstnance a pacienty.

Poznámka: Koneãnû se v nûjakém pfiedpise objevil pojem
dermatovenerologick˘ stacionáfi. Proã je v pfiedpise dva-
krát lupa a gynekologick˘ stÛl není jasné. Obsahem jsou
rovnûÏ vybavení sexuologie, fyzikální terapie, vodoléãby,
sérologické, histopatologické laboratofie. V pfiíloze 3 je
vybavení jednodenní péãe na lÛÏku a v pfiíloze 4 vybavení
zafiízení ústavní péãe.

DÛleÏit˘m pfiedpisem je také Skartace zdravotnické do-
kumentace, kterou podrobnû uvedla Mgr. MUDr.
D. Záleská v Tempus Medicorum v listopadu 2011. Pro
nás jsou podstatné body ãlánku 3 a 7a, tj. skartace doku-
mentÛ za 100 let od data narození pacienta v pfiípadû dis-
penzární péãe pro pohlavní nemoci PN a uznané choroby
z povolání.

Do redakce do‰lo dne 25. 2. 2013.
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